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Horvát testvéreinkről.
Fiume, julius 20.

Az egyedül okos cselekedetünk a horvá- 
tokkíil szemben az volt, hogy nem ijedtünk 
meg a falra lestett forradalmuktól. Mintha 
csak azért ijesztgettek volna, hogy elnyomjuk 
a születendő revolueziót s kérkedhessenek az­
zal, hogy ők még est ‘s tudnak csinálni. De 
nem ijedtünk meg, nem árasztottuk rá a non- 
vedeinket (a finánczaink is visszaverték volna 
őkelméket), hagytuk őket haladni a nagy 
franczia forradalom s a mi 48-as forradalmunk 
nyomán s uh, meg sem született meg ez a 
rettegett elszakadás, földindulás. Pedig szabad 
utia volt. Az egesz horvát forrongás korcs­
mái hősködéssé zsugorodott. Hiszen nem is
kép es m,ásra vz a náczió. Félszázadja a ka­

kaszás magyar parasztság kergette meg 
tervezett katonaságukat, Je'lacsicscsal

Pa
a
élén.

F.z hát nem Hkerült a horvát testvéreink­
nek. Megpróbálnák mást. Megpróbálnak egy 
gazdasági mozgalmat teremteni, a mi tulipán- 
mozgalmunk mintájára. Vájjon miben rövidü­
lünk meg mi magyarok e miatt.- Falán kiker­
getik Lipikről, Varasd-Tepliczről, Daru várról. 
( ; irkveniczáról, a fürdőtelepekről a magvai- 
siigtot > Óh, -zó sincs róla. Tulipános magya­
rok nélkül elpusztulnának e varosok, mert a 
beavatok fürdőzéséből nem tudnának megélni. 
Nun mintha nem volnának a fürdőzésre rá­
szorulva : De hat mifajta károsodás szakad a 
nyakunkra e mozgalom nyomán: Mi az a

ipari, vagy más egyéb c/.ikk. amit nem Becs­
ből, hanem tőlünk rendeltek meg eddig is e 
jó urak; Ruhanemű ? — Nem. ezt mi is Becs­
ből szoktuk, sajnos, hozatni tulipános mellel 
is. Bútort, irodalmi müveket? — Füzeket sem. 
De talán búzát, gabonát, ami Becsből nem 
nem kerülhet ki 1 Bizonyára ezt vásárol­
ják tőlünk s ezek forognak veszedelem­
ben az ü «tulipán-mozgalmuk» révén. De 
hát honnan vásárolna < majd kenyérre való bú­
zát a horvátok, ha a mienk nem kell nekik 
De ezen ne mi törjük a fejünket.

On revient toujours — a horvát dolgokra 
Annyi hősködés, annyi henczeges es annyi 
— korlátoltság, mint amennyi ebbe a marok­
nyi nepbe szorult, nincsen a kerek világon. 
Neki akarnak rugaszkodni Magyarorszagnak, 
amelynek evezredes derekán csak annyi a bé- 
kétlenkedő tartományuk, mint a tölgy dere­

dig szívesen tigyelmeztetjük ebeket a ked «• 
lyeskedő horvátoknt «Skender Petro vies* 
szép költeményére, amelynek a két 
sora a következő :,

Bro fele fut Jellaestes, a gyérét. 
Seregének seregünk nyomába 

Fzt a költeményt nem szavalták a 
vatok. De lefordítjuk nekik, — a mi testvéries 
viszonyunkból meg maradt ennyi jóaka-

rat A' N.

egy
első

hor-

Az aratiÍH.
— B úti afesti tudósítónktól. —

Budapest ul. du.
Betejezese lele közeledik immár az aratás 

az ország csaknem minden vidékén. Az ország 
legfontosabb gazdasági művelete ez. Még tart 
es a gabonáin ak meg egyre emelkednek, holott

................ B, ___ abnormális magasan vannak most is. Ez a
kán a folyondár. Ha ledőlne ez az ország, ! hallatlan emelkedő-, sajnos, azt jHenh. *
el volnának hántolva. S íme, ebben van a bős 
ködésük es a korlátoltságuk.

Magukat önálló nemzetnek kiállják a
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Az ii.iii
Irta Csehül’.

Keselkov orvos rendelő szobájába sa- . 
v; vu arczczal lepett be Szmirnov Sasa. eg\ 
újságpapírba takart valamivel. ^ _ ‘

Az orvos szívesen fogadta a hűt v- 
szolt :

— Nos, hogy vagyunk ? Mit akar mon­
dám -

Sasa dssé : avarta
— Anyám üdvözli, orvos ur es kusZ'mi, 

hogy nekem, egyetlen fiának megmentette az 
v etet. Veszedelmes bajból gyógyított ki es 
ne:., tudjuk, hogyan háláljuk ezt meg.

-'Szín sem érdemel. - szakította leibe 
az orvos a fiút, — csak azt tettem, amit minden­
ki megtett volna helyemben.

— Szegények vagyunk, orvos ut 
folytatta a tiu — és igy persze nincs mó­
dunk.'.;::, hogy fáradságát kellően megiize.-- 
sük . . . Rosszul esik ez nekünk, orvos ut 
cs én. meg anyám is nagyon kérjük, lógatja 
el tőlünk hálánk jeléül ezt a drága régi­
ségét.

A fiú itt kibontotta az Uj^:^papu . 
göngyölt csomagot, mire az orvos telkialtott.

— Felséges ! de mire való ez
— Kérem, orvos ur. ne vonako jeK, 

szólt Sasa, mialatt kérőén nézett az. orv tora. 
- Vonakodásával megbánt engem es an>a- 
mat . . Nagyon szép holmi, reg. bronzurg>.
Apán eleteben sok bronzrégiséget g\ uj , 
eladogatta. Mi ilyenekkel nem foglalkozunk

magyar gazdaloi/mn-eg nagyim silány iérméste 
számíthat. F.hhe járulnak a munkásbajok, 
amelyek súlyosan nehezednek minden erme-

horvátok. Pedig sem számuk »eni erejűk f lőre ^ ^ ^ ,t minden
annyi, hogy ezt mondhatnak. A en k so- 
rában Ők csak a nemzetek párod,ajt '
jóu Az irántunk való nagy szeretjüket azon- . '2Lh- .-ouuasagjak. ,-tz ti annum ; . , el—'» leltétel a pénz. a : Iviporgatassal,
ban igen élénkén bizonyítottak be akkor is,
—- -..... ■ - « ' S
a mi nagy költőnket, Petőfi Sanda - .
Játitották maguknak. Petőfit Skender .......................... £
mik nevezve, sz<iv<iUdi\ tőle \ ei >v.xt —

— Pénzt restel elfogadni, mert barátom, hát 
A. lesz ha ajándékba adom ezeket a hölgyeket. 
Neki adom, ő Fitlen ember es még lump is 
hozzá . . •

A hu eközben egészen kibontotta a , 
magot és a bronzszobrot az. asztalra állította. 
Középnagyságú gyertyatartó volt. csontoza­
tot ábrázolt : két Eva-kosztumos a.aaot, a 
kik kaczéran mosolyogtak.

Az orvos, mikor jól megnézte az ajándé­
kot, kohécselni kezdett.

— Csakugyan igen szép dolog, de hat 
ho<n- is mondjam, nem irodalmi. Hog> 

tehetek ilyesmit az asztalra, hisz elrontom 
vele az egész szobát.

_ Doktor ur fuiv.-an lógja le. a muvu"
_ szóit sértődötten a tiu Hisz ez

fi remekmű ilyet P "
században talán egy készül.

_ Értem en ezt, nam,

Az orvos egy ps> sem halogatta

szakította
,.... ns: _ de itt sok emcer tóidultelbe az on os.
mpp- hölevek jönnek-mennek, meg, no'W u'ta^^,,n el, doktor ur, mert na­
gyon megszórnom bennünket. Ói eleiemet 
mentette meg, ezért odaadjuk^ azt. a

nincs me
— Köszönör *

izöntetem az anyját is. Maradjon hat

legkedvesebb. Kr­
emlek a gyertyatnrtonak

lékünk 
aj italom, hogy 

:i párja !
:ötelez,

itt az
a szobor, úgyis hiába magyaráznám.

_ Nem i- keli magyarázni.
.... nc ne tessek ideallitam

,
' " . a ' vPanUAmW s!ía kitette a lábát a -bubo,.

az ^'^'“n^n^dolog. az bizonyos, kár 
volna eladni" . . . nálam tartani lehetetlen 
Ugyan kinek ajándékozhatnám 

y Hosszas gondolkozás uta 
Uhov ügyvéd jutott az

gondolkozás után a barátja, 
e-zebe. akinek valami

vo't.

á
tartót, befogatott es elment 1. hovltoz.

__ Szervusz. barátom, — köszöntötte az
-uuvvedet. — tAjUvlu.i

szűnjem fáradságodat . . Pénzt nem togadsz
f,.......

remek.
\ ügyvéd nagyon megörült a brooz-szo- 

mak és ni
kiöntött nagy örömét, félénkén az ajtóra 

tekintve, igv - tóit:
- De azért csak vidd el, barátom, az 

ajándékodat máshová. Nekem nem kel! 1 
_ M'ovt nem; — ijedt meg ti d<1

_ Azért, mert tudod, nálam lakik az
anyám, klienseim járnak ide . meg a cse-

- (fi ' 'Ne is gondolj a visszautasila.-ia. _ 
razogatta az ügyved kezet a doktor ■ Nem 

ed. Aztán i és
egy szót se szólj többet.

Az orvosnak, egvre hadonászva kezeivel, 
sikerült megugrania az ügyvéd szobájából es 
rendkívül .tu t. hogy sikerült lerázni nyaká­
ról az ajándékot.

\z ügyved meg. amint a másik , -imént, 
forgatta a gyertyatartot es gondolkodóul mit
csináljon vele r ' ,'’'an

_ Szép .holmi, gondolta magaban, —
eR bn ár, tt tarta nem illik. Legjobb lesz,
- t ajándékozom. Elviszem este Saskinnak.
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haturo/.ottan érdekében

A koreai császár lemondása.
Szsöul, jul. 20. A hivatalos lap mai

termények értékesítése. Ívj )» raktalak, hitel- tani helyzetijén 
szövetkezető-. k >z->? c . .. tes ide hétnek elő van mind a két államnak, egymás-al ki­
ll agy tvcdmenyekv:. Az esség munkája kell egyezi: ha /ehet. 
ehhez, tmsaságok összehozása, faradság le- —
gy ízese. A termelés tokozása szinten segítő 
eszköz. Hs minden mtenz v tevékenység koro- 
naja gx a .mi o: marad a gazdak részére az száma közli a császár lemondását a trón- 
íp.tri texekvnyséu-.ek a gazdasággal való n,[ a írónorvkós javára. Az éjjel mintegy 
szekapv- Itt össze ke!1 logma gazdának, ötezer főnyi néptömeg verődött össze a 
pereskedőnek es együtt tenni meg a kezdeme- császári palota előtt, amely a japánok el­
nyer..) lepeseaet. den tüntetett, de a rendőrség a tüntető-

Amig az intenzív termelés ez eszközei- két szétverte. A japán üzleteket katona- 
r 1 :-.em gondoskodunk, örökös rém gyanánt s.j,,
lebeg m.rd.g ... ország fölött a rossz termes1 * Tokio, jul. 20. Hivatalos jelentés 
reme. A tossz termes országos csaPas marad ’ szcrint Szöulban a felizgatott koreaiak
mi - " mód- h°8> enyhítsük aj huszonöt japánt megöltek.
súlyosságát egyesült erővel, az egesz magyar I
társadalom segítségé vei.

LKUVA Altit.
Táviratok és telő fon hitek

A kiegyezés.
Buda fest, jul. 20. Sieghardt osztrák 

osztályfőnök, aki az eredeti terv ellenére 
ma váratlanul ide érkezett, miután lbe­
kerít Sándor miniszterelnökkel s Popovics 
Sándor és Szírrényi József államtitkárok­
kal tárgyalt, a hírlapírók előtt kijelentette, 
hogy reméli, Heck báró osztrák minisz­
terelnök Budapestre érkezésé után létre­
jön a megegyezés. Az áskáiódás vádja el­
len tiltakozik

Kossuth a kiegyezésről.
Hilda fest jul. 20. Szatmári Mór 

országos képviselő telclonon kérdést inté­
zett a 1 lerkulestürdön nyaraló Kossuth 
Ferencz kereskedelemügyi miniszterhez, 
hogy mit szol az osztrák miniszterelnök 
nyilatkozatához, amelyet a 
vonatkozólag tett ?

Kossuth Ferencz kijelentette, hogy 
nem válaszolhat, mert a két kormány 
legutóbbi bécsi tanácskozásán elhatározta, 
hogy aniig a kiegyezéssel teljesen cl nem 
készültek, scmmilélc nyilatkozatot nem 
tesznek. Az a tény, hogy a kiegyezés 
még nem kész, tanúsítja, hogv némely 
kérdésekben még eltérők a nézetek. A mos-

Elpusztult magyar gőzhajó.
(ialacs, jul. 20. A Magyar keleti 

j tengerhajózási társaság «Tisza István» 
nevű gőzöse Konstantinápoly leié menet 
harmincé főnyi magyar személyzetével egyiitt 
elpusztult.

Budapest, jul. 20. A Magyar keleti 
tengerhajózási társaság budapesti igazga­
tósága a „Tisza István“ gőzös katasztró­
fájáról eddig még nem kapott hirt.

Rémes rablógyilkosság.
Budapest, jul. 20 Megdöbbentően 

szörnyű négyszeres rablógyilkosság hire 
terjedt cl ma délelőtt Budapesten. A hir 
csakhamar megerősítést nyert. A pest 
megyei Dános község közelében, aho 
Wekerle Sándor miniszterelnök birtoka 
van, a múlt éjjel — valószínűleg kóbor 
rablóczigányok meggyilkolták Szarvas 
István korcsmárost, a feleségét, 17 esz­
tendős leányát és a kocsisát. Azután

kiegyezésre

Az ilyen nép örül, ha fivesa komikusnak 
mihez juthat.

l'.ste gondosan becsomagolva, elküldte a 
gyettyatarh't a komikushoz A férfiak egész 
este ostromolták Saskm öltözőjét, mindenki 
látni akarta a ritka dolgot Zajongtak, nevet­
tek es mindegyikt knek volt valami tréfás
megjegyzése.

Előadás után a komikus vallat vonogatta 
es kétsegbeesetten mormogta :

- [ gyan hová tegyem ezt a disznósá- 
got: Hisz én magánházban lakom. Ez pe­
dig nem fénykép, e! nem dughatom a 
fiókba

Hat tessek eladni. — szólt a borbélv, 
aki Saskint levetkőztette. - Van itt a külvá­
rosban Vfliami vén asszony, aki bronztárgvakat 
vasáról. \ igye csak e: es kérdezősködjék 
Szmirnovne után

A komikus megfogadta a tanácsot.

Ke. nap múlva Késéikor doktor rendclő- 
szobajaban ült es eppen valami tudományos 
kérdésről gondolkozott Egyszerre nyílik'az 
ajtó es berohan Szmimov Sasa. kezében ui- 
sagba csomagolt holmit tart.

Doktor ur, — kezdte hebegve. — az 
ön szerencséiére sikerült megszereznem a 
gyertyatartó párját '

A fiú könnyes szemmel állította a gyer- 
tyatartot az orvos asztalara. A doktor kinyi­
totta száját, -zolni akart, de a meglepetéstől 
nem jött hang ,*z ajkára

holttesteket a koresmahelviségbe dobra, a 
korcsmát felgyújtották. A szörnyű ovii 
kosságot ma délelőtt egv postakocsid "fe­
dezte föl Midőn az cgő házba beléplek, 
ott találták a holttesteket. . 7 korcsmárosoti 
37 S(k volt, az asszony, a leány és a kocsis 
nyaka át volt va°va. A korcsmahelviség 
teljesen ki volt rabolva. A helyszínén 
nyomban megjelent a csendőrség is, a 
mely a holttesteket az égő házból kiszál­
lította, de a korcsma porrá égett. A leg­
szigorúbb vizsgálat van lölvamatban.

Hudafest, jul. 20 A belügyminiszz 
tér rendeletére cscndőrkülöniimény ment 
a Dános mellett történt rablógyilkosság 
színhelyére. Az egész környéken óriási a 
rémület és felháborodás A czigányokat 
ma reggel Czcglédcn látták áthaladni. A 
csendőrök nyomukban vannak és bekerí­
tik az egész környéket.

Ki I.ÖN1K1.K.

Véres drama a rendőrségen.
— Sciiat tudósítónktól. —

A veie> drámák, úgy látszik, napirenden 
vannak. Még csak a napokban számoltunk be 
néhánv merényletről, amiket késsél, revolverrel 
követtek el s ma már egy újabb esettel gya­
rapodik ez a szomorú krónika.

A mai véres dráma a fiumei rendőrségen 
játszódott le. A merénylő egv 18 eves leány, 
az áldozat pedig egv fiatalember, akit halálos 
ebbel szállítottak be a városi kórházba.

Az eset részletes történeté a követ­
kező :

3 A nei ü fiatalember megsze­
retett egy Antomni Kelen nevű daimácziai 
macarscai illetőségű fiiata! varróleanyt A fi»-’ 
ta.ember cs a leány kozott jó viszony állott 

ug_x a -zott, már semmi sem lögia

meg akadályozni beké» egybekelésüket. E< -,)r 
azonban a rágalom véget vetett a szerelmesek 
boldogságának. A fiatalembernek tudomására 
hoztak, s ezt többször ismételték előtte, hogy 
a leány intim viszonyban állott egy Girimberti 
Nándor nevű mechanikus-nőtendekkel, A fia­
talember meg akart győződni ez állítások va­
lósága felől s csakhamar Girimbertitől is hallott 
az emlegetett viszonyról. .Ezt A. meg is mondta 
Antóniái Helénnek, aki tiltakozott az állítás 
ellen és Girimbertit hazugnak, rágalmazónak 
nevezte vőlegénye előtt. Ettől kezdve azonban 
a fiatalember c hidegtilt a leány iránt s gyak­
ran fordultak elő köztük heves összetűzé­
sek. Ily alkalmakkor a Icán)- következetesen 
hangoztatta ártatlanságát A fiatalember mind­
amellett nem akart többé semmit sem tud" a 
leányról.

A szerencsétlen leány erre elhatározni, 
hogy magával Girimbertivei fog beszelni s fe­
lelősségre _ vonja rágalmaiért. Tegnap este az­
tán megvárta a Mercato Coperto-tér '11 számú 
haza előtt. Itt találkozott is vele s rendkívül 
heves szóváltás folyt le köztük. A leány ha­
lállal fenyegette a fiatalembert, amire az"huzu- 
tutott s szüleivel együtt a rendőrségre sietett, 
hogy a leány ellen feljelentest tegyen. 
csak jelentést tett a rendőrségen a leány volt 
vőlegényé, A. is, hogy a leány őt folytonosan 
zaklatja.

A rendőrség a följelentés követke/.:,' - 
megidézte Antomni Heíent ma délelőtt tizórara 
hogy életveszélyes fenyegetésért felelősségre 
vonja. A tárgyalásnak \ iá mar rendőrtiszti i- 
selő előtt kellett volna lefolynia.

Midőn Antóniái Helen a rendőrtisztviseo 
szobájába lépve, megpillantotta ott Girimher- 
tit, aki már nehány perczczel előbb megórke- 
zett, eltiltotta a düh, nekirontott a meglep i- 
dött férfinak s ruhájának bal ujja alól egy 
elesve fent dalműt kést rántva elő, azt Girim 
kerti husiiba döfte ezzel a kiáltással

Nesze, nyomorult, hazug rágalmazó !
A fiatalember ijedten föl kiáltott, majd ve- 

gigvagódott a padlón. Az egesz veres jeVet 
eg\ pillanat alatt, oly hirtelen történt, hog\ a 
szobában jelenvoltak nem tudtak a ieány°‘me- 
rényletét megakadályozni. Vidtnar rendőrtiszt- 
viselő fölugrott székéről s hogy a további vé­
rengzést meggátolja, egy litest mért , eazv <■ 
aki erre megtántorodott, majd a földön vérebe"’ 
fetrengö fiatalembert látva, görcsös kaczamG- 
ban tört ki.

A merénylő leányt nyomban e-»v cm í v. 
zárták, a sebesült Gmmbertit pedig a városi 
kórházba szállították. Sebesülése -nagyon ve­
szélyes.

Az oiv ősi jelentés a co cetke zoxepo ’a- * -- 
zik a sebesültről :

• Girimberti Nándor. 18 eve- ge-u 
illetőségű mechanikus, lágyékán késszuras. 
a belek valószínű megsértésével. A sebesü­
lés é etveszélyes. Dr. Baecick.«

Antomni Helént meg ma kihallgatta a 
rendőrség és ügyét átteszi a ki--. ügyészséghez.

A veres eset az egész varosban "agy 
megütközést kelteti.

Lapunk egyik munkatai-a ma bcsze >e- 
test folytatott a leánynyal. akitől megkerderte 
nem bánja-e cselekedetét.

- - Nem, felelte izgatottan, — megrá­
galmazott es én jogosan bosszultam me ■ rajta 
magamat. J

Es a következményektől nem fel >
— Itt vagyok : most már tehetnek velem, 

amit akarnak. Legjobban szeretnem, ha haza 
vinnének Dalmácziába es ott állítanának ’'bí­
róság ele.

Ez a kívánsága persze nem fog telje­
sülni. 1 J

-Dalmatia- tengerhalásxati és 
kereskedelmi réssvénytáreaság czeggel 
Becs székhelyivel uj társaság alakult, melynek 
alapszabályait az osztrák belügyminiszter mar 
jóvá hagyta. A társaság alaptőkéje 150.000 
korona, czelja Dalmáczia halászaitól es mező­
gazdáitól a halakat es terményeket megiása- 
tolm es Becsben vagy másutt piuezra vinni. 
... 7 * vasúti munkások Ssterényi 
■el. Az allamvasutaknal alkalmazott pálya fenn 
tartási munkások küldöttségé tegnap délután
elkereste Szterényi József államtitkárt, aki előtt
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Cservenka Miklós a küldöttség szónoka hcsz- Közvetlen Moschienizzébe a «Czirkvenicza« Olvasóink figyelmébe. Lapunk egye*
szabb beszédben előadta a vasúti munkások gőzössel J. u. 3 órakor Ezen a gőzösön a va- példányai kaphatók <1 «Globus* hírlap
sérelmeit és kerte azoknak orvoslását. Szte- rosi zenekar egy része log hangversenye ; elárusító üzletben, Vine de Domini utcán 
vényi szívesen fogadta a küldöttséget. Belátja. Menetár Moschienizzébe oda- es vissza -..e- A m. kir dohány nagy tőzsdében, Piazza 
hogy a bérjavitás kérdésében tenni kell vala-, mélyenkint 1 korona 20 fillér, lkába es l.ov- Elisabetta. Capudi Romualdo Hhör
mit. A kormány már az 1907. évi költségvetés-' ranába 80 fillér. üzletében, Deák-Corso. Devescovich Gior
ben bérjavitásokra több mint két milliót fordi-'• Visszajövetel Moschienizzéből a «Sava* trafikban, Riva Szápáry'. Barbis fíiov. 
tolt cs a jövő évre is nagyobb összegeket! gőzössel este 0.30 órakor, Lovaméból este 7 trafikban, Via Adamich és kiadóhivatalunk- 
irányzott elő. Különös gondot fordít az állam tórakor érintve lkát és Abbáziát. Továbbá a ban („l'nió" nyomda, Riva Szápáry, Adna- 
a pályamunkásokra, akiknek a munkája még ■ • Bola» és «Czirkvenicza» gőzösökkel este 7‘30 palota.) 
nehezebb, mint a műhely munkáseke. A sza­
badságolás kérdését az uj szolgálati rendtartás 
tisztázza. A munkaidő kérdését is szabályozza 
az uj rendtartás, amely remélhetőleg egy hó­

órakor Moschienizzéből.
Maiitiskába a «Magyar» gőzössel d. u. 3 

órakor, visszaindulás Malinskábol este 8 
órakor. Menetár oda es vissza szeme1 venkint

nap múlva már megjelenik. A munkásoknak a 1 korona 2< * fillér, 
bevásárlási igényükre es a szabad íegyver- 
cyakorlatokra vonatkozó kívánságaikat indo­
koltnak tartja és kilátásba helyezi, hogy az 
állandósított munkások ugyanazt a kedvez­
ményt kapják meg e tekintetben, mint más 
alkalmazottak.

— A fiumei bútorgyár eladó A Fiu­
mei Bútorgyár-részvénytársaság e hó 25-ére J Abbáziából d. u. 2 órakor induló hajó Volos- 
rendkivüli közgyűlést hivott össze, amely elé j cát is érinti. Menetár oda és vise a l korona 

, , . 20 tiller szemelyenkint.
az igazgatóság azt a javaslatot lógja leijei-. Abbáziába a »Sokol« gőzössel: Indulás
leni, hogy a társaság adja el gyártelepeit. A * Fiúméból d. e. 1 .,<) órakor (Voloscát is 

1887-ben 800.000 korona részvénytő-; érintve), továbbá d. e. 'ÓH órakor, d u.
órakor (érintve Voloscát is).

Abbáziába a »Stefánia« es »Lovrana« hajókkal 
felváltva d. e. 7, 8, 9, 10, 11 és déli 12 óra­
kor, valamint délután 2, 3, 4, 5, ti. 7 e- 8.30 
órakoi. Az utolsó hajó Abbáziából Fiúméba 
este 10 órakor indul. Ezenkívül meg egy 
hajó fog Abbáziából hajnali 2 órakor Fiúmé­

iba indulni. A Fiúméból deli 12 órakor es az

Főszerkesztő
Szemerjai Kovács Zoltán.

Fele.ős szerkesztő :
Murai Jenő

Kiadótulajdonos :
Unió könyvnyomdái müintézet.

CIGALE tengeri fürdő
LUSSINPICCOLO mellett.

PROSPEKTUS KÍVÁNATRA

gyárat
kével alapították, de csekély eredménynyel dől- Va2, '/24 es 1 2ß órakor (érintve \ oloscat 
mn legutóbbi 347 katona <£****»« ^
veszteséget mutatott ki. . loscátj, d. u. fel 3, fél Ä e< fél 7 órakor Me­

ri Árverés a vasúton. A m.kn.al-■ . Qda vissza személyenkint 20
lamvásutak fiumei allomasfonoksege kozh.r.e . m]._ £ hajóra * mcnű,jegyeket csak a hajón 
teszi, hogy e ho 23-an délelőtt 9 órakor a , ki.
34 számú raktár helyisegeben nyilvános ar- ; ., ...
verés/utján a következő áruk fognak eladatni : . Portoréba es huccanba az •Abbázia* go­
ékor vasredőny, kép, üreshordó, pezsgő, főssel délután 2;3U urakor, mntve menet ,
naniráru játékszer használt ruhanemű, bor,; esetleg jövet is Lnnjt. \ issza Buccwiból 
pappal u, jaicKszu, ; este 7 órakor. Menetár oda es vissza >zeme-
konyag, koszen

IA FIUMEI KERESKEDELMI BANK
RÉSZVÉNYTÁRSASÁG

ADRIA PALOTA FIÚMÉBAN ADRIA PALOTA 
betétkönyvek és folyószámlák után g|

4V|0 netto kamatot
térit meg mától kezdve feleinek 

A járadékadót a bank önmaga viseli.

148. 1907. szám.

*k- Elégett hajórakomány Belfastból lyenkint 811 tiller, 
távifratozzák : Kevéssel éjtel előtt a Prinzess- ; Czirkveniczába a «Tatra•• gőzössel d. u. 
dokk „egyik raktárában tűz támadt, amely rövid 3 órakor. Indulás Czirkveniczából 7 30 óra­
idő, ájatt elpusztította egy, a keleti kikitőkből kor. Menetár oda és vissza 1.20 korona sze- 
érkdlpu hajónak oda kirakott, fagyapotból és mélyenkint. 
lenbYV1 álló takomúnyát. Hir szerint a titz a 
sztrájkolok gyújtogatása következtében kelet­
kezett.

— Konyak helyett vitriol Különös 
szeLcncsetlenseg érte ma Vargas Ferencz dal­
on m^zíai illetőségű 42 eves munkást, aki a 
Korzón épülő uj Rauschel-téle háznál dolgo­
zott-."''Mun ka közben egy nagy kő esett a lábára 
és oly súlyosan megsértette, hogy elájult.
Midíjp magához tért, erősítőül konyakot akar­
tak heki inni adni ~ ő jót is húzott az üveg­
ből,, de abban nem konyak, hanem r.’’triói volt.
A szerencsétlen ember súlyos be. ü, sérülése­
ket szenvedett és haldokolv'a szállítottak be a 
kórházba A rendőrség megindította a vizsga­
latot, hogy kiderítse, hogyan történhetett meg 
a Különös szerencsétlenseg.

Menetrendváltozás a buccan- 
fiuóiei hajó járatoknál A Magyar-hon. át 
tengeri gőzhajózási részvénytársaság közhírre 
teszi, hogy a biiccait—fiumei hajójáratokban 
julius 21-evei uj menetrend lép életbe, mely 
szerint a hajók hétköznapokon hiúméból 1 cg 
gél 7-45 órakor, déli 12 órakor és délután ö'30 
órakor, Buccaribil pedig reggel o óra 4;> 
pereskor, délelőtt 9 órakor és délután 2 óra,
30 perczkor indulnak. X asárnap es ünnepna­
pokon Fiúméból délelőtt 9, délután 2 óra 30 
es este 8 óra 30 perczkor. buccariböl 
délelőtt 7, délután fél 1 órakor cs este 7 óra­
kor indulnak a halók.

— Kirándulások a tengeren A 
Magyar-horvát tér gén gőzhajózási társaság 
iulius .21-ér.,, vasarnap, kedvező idő eseten 
a következő tenger: kirándulásokat rendez

Moschienizzébe a «Pola.» gőzössé1 J u- j 
órakor, érintve odanienet 130 órakor \ o lose an 
1 "4 A órakor Abbáziát. 205 órakor la át es- 
órakor Lovranát.

lkába. Lovrauába es Mosc/tientzzere u. u 
2'30 órakor a liume—lovr inai rendes járató 
közlekedő a

\ szvrkvs/Aőség vs kiadóhivatal 
tvh-ton-sz.áma: 224.

Magyar királyi államvasutak zágrábi üzletvezetősége.

A magyar királyi államvasutak a fiumei Hijvvina mederben esz- 
közlendő kézi kotrás végrehajtására nyilvános ajánlati tárgyalást hirdet.

A tervművelet a magyar királyi államvasutak zágrábi üzletvezető­
dének pályafentartási osztályánál es a fiumei osztálymérnökségnél a hiva­
talos órák alatt megtekinthetők és a szükséges nyomtatvamok - koio.ia 
lefizetése mellett megszerezhetők. Az ezen építésre teendő ajánlatok a költ­
ségvetési űrlapba sajátkezű leg számokkal vs szóval beírandó árak jegyzé­
kével felszerelve és kellőképen felbélyegezve legkésőbb f. e. augusztus ho 
8-ik napjának deli 12 órájáig a magyar királyi államvasutak zágrábi üzlet- 
vezetőségének i. osztálvánál (Zágráb, Mlhanovié-utvza 12: szám. tok- 
szint) lepecsételve es következő felirattal ellátva: «Ajánlat a fiúmé, Hljecilia 
mederben eszközlcndő kézi kotrásra» lesznek benyújtandók.

Az esetleg posta utján beküldendő ajánlatok és óvadékok tertivevenv

mellett adandók fel. . , ..
\z üzletvezetöség fentartja magának azon jogot, hogy a beet keze

ajánlatok el- vagy cl mm fogadása lelett, tekintet nélkül a lela|»nlott
árakra, egyoldalúkig intézkedhessek.

ZÁGRÁB, 1907. évi julius hóban.
Az üzlet vezetőség.

SóO orakor a trurr.e—lovr inat lenao -------
közlekedő a »Sava« gőzössel.___ — , I f r

A Fiumei Népbank Részvenytarsasag
Fiume Via Andrássy 1. szám, I. emelet,

«ifooad takarékbetétekei takarékkkönyvecsékre. tiszta 4% kamatozás mellett.
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:A%7 Julius 21A TENGERPART

Hotel Moderne Manin
TULAJDONOS ZACCHEO A és TÁRSA.

mgf' A Márkusul közvetlen közelében minden kénye­
lemmel berendezett szobákkal, ülttel, fürdőkkel es remek 

étteremmel.

\ kőbányai Polgári Sortlizdv kiváló minőségű 
söreinek kimérése.

A Vclcnczet látogató magyar közönség kedvencz 
találkozó helye.

mg- péli i;s esti hangtersenyek

ciDo-ueceneze «>«»
elsőrendű tengeri fürdő és klimatikus gyógyhely.

,f)ungaria-Palace“ szálló
1ZC szobával és romok szalonokkal.

Külön e czélra a higiénia legújabb követelményei szerint épített szilié 
minden modern kényelemmel

fl szálló nem tartozik semmiféle társasághoz s így módjában uan 
mérsékelt árakat szabni.

~ Nagy kert es terrasz, kilátássá! a föutra " —.... —

Tulajdonos: FABRIZIO L.

Az egesz személyzet magyarul beszél. Magyar konyhafonök,
Kőbányai Polgári sör.

éghajlati hely és tengeri jürdők
kínesitherapiai intézettel.

VHLHNCZ1: Lido-Velencze, Fürdő-Társaság.
CAVALLETTO

Szálloda eg Éttermek
v Tengerparti tartózkodás, melyet a legitimévé-

a IDárknsivr közvetlen közelében sebb orvosok ajánlanak
TELJESEN ÚJJÁALAKÍTVA. — " —

s/,,1,« nrátói. „.űrt. GS Etablissement des Bains
jten/ió ti lilától IVIjrbb.

kim innia, tinta iiaiit. G'tL1 Hótel des Bains
Társaskocsi és megbízott a? állomásnál.

Villanyvilágítás !

99 OLIMPO“ Szoba és czimerfestő
CINEMA 7 OCR A F

a tenger­
parton, tar-

rŐZÍAitéí
Grand S. M, Elisabetta.^ T ** ■ ■ w * w I k| uu - -tl.tdi :a!E -,íh

^ ’ kettle’. Velencze lagúnáinak vs szigeteinek
Tul'tidönosok * gy«niyn ü panorámája. e__ —------ -

Serantoni és frateili Scattola. i.id«-B,i«ur. vt-„v<,iK

vállalat.
\ an szerencsénk a n. c. kö-

Via Germania //. sz. Braida. zönséget értesíteni. ho<rx \ ia
Jtfaponta előadások d. u 4órától kezdve. d»kl *’ino SZiim a!att ezimer-,

szobafesti es tázoló-i letet 
\ asar- es ünnepnapokon d. e. nyitottunk

UioratM 1-ig és d. u. 4-től 10-ig. Elvállalur k sz - iá- és dis n
Rendkívül erdekes kepek. testest, mázolást a legegyszerűbb 

rr. ' 1 ' , T. j , , kiviteltől a leggazdagabbL
Kiváló Újdonságok : Fa-, bádog-. vászon- és úveg- 
A rendőrség kutyái. ezimtanuik készítését a leg no-

A megtámadott kocsi posta. óe!neon kivitelben a iegolcscob 
V durezás fiú stb. stb. árak mellet

... n. e. közönség szives pá"t-
Belspti ál] : fogasát kérik

I. hely 40 till. 11. hely 20 till.
Katonák es tiz even aluli gvenne- Kurz Frigyes és tsa

kék a felét fizetik. Via de! Pmo 9 szám

Szájpadlás nélküli szabadalmazott

FOGSOROKAT
egy darabból kizárólag készít

FEISCH LEO
fogmii terme, az Adannch-tcr sark m Via 1 .idő 

2. II. emel. (Rinaldi házi
naponta d e. 8 12 es d. u 2 — 6, "Vl*

\ fájdalom nclkiil ■■ ■ -cn

Elsőrangú divatszabászat
Hímmel Ferdinand Fiume

Via Vvlria 1. sz. Zmaivs-liáz.
Készit:

Angol-, franczia-, sport- és amazonruhákat.
Jtlcrsékelt árak. 'm.jr Kifogástalan szabás
tsstssssitssstssssassatss

Dr. PACHANY A.
I IH.OHXOs KH TIKBAN

működik minden hétfőn, szerdán es csütörtökön d u. 3 6
,,A illa I-Vlive“ Abbaziálian.

□ □ □□ □ □ □□□
Lakatostanonczul

felvétetik két tin C'setnyus István épület­
lakatosnál. Via Serpentina Iß. szám

vegez
g

Arany ki '! >!THk . -z .i 
porezdtán és urán' *y>' 
smaltot-fogsoruk.

Kfttonstisxtek. .t ;«ui 
leken v mvrs2:-.e>-' '

porczillan-plombiroxas. 
nrlknli ; tny fogsorok , 

ahh i. Kauvsuk- cs

vasúti tisztviselők jelen

-’N

Fiumei első magyar rizshantoló- es rizs- 
keményitögyár részv-'ársasag

— FIUME. ■"
VÉDJEGY

A Fiumei Népbank Részvény-Társaság
(FII )IK. Amlrássy-uivza 1. <z. I.

clio^tis., ti legdnm ósebh tcltctclcK mellett heteteket taxarexiv. *, ex e. S2ä u-
ára cs girn-számlára:

hitelt nyújt folyó számiara es elfogadvanv’ikra :
leszámítol váltókat es kereskedelmi értékeket:
kibocsát csekkeket, utalványokat és hitelleveleket a mór es a ktarold

Kél- miege-sée

t«bUeik»kban

A vegyi 'ágért a gyái kezeskedik

minden nagyobb városába:
\C'Z is dad vitekpapnokát, kullóldi váltókat cs ne.- ei <ul~yjj pénznemexet;
előleget nyújt árukra es értékpapírokra:
megőriz es kezel értéktárgyakat; -
gondoskodik okmányok. értékpapírok, szelvények és kisorsolt értékek 

inkasszójáról; végrehajt tőzsdei műveleteket kellő gyorsasaggal.
zeteseket e-aZKozol mersexcT teltételek mellett a főbb xereskeaelmi piaczokon

te,.

-... .....-i:

*



\ ! I Ni'.I Ri-AR :1907 juli ■' -■

ABBAziAi útmutató.
(I.alvások, |)cn/i6k vs beszerzési lorrAs<»U.l

Lokev kávéház $zálloda Pen$ié 611 Magyarok itt találkozzunk! '
j Abbázia. Xovács 3. magyar vendéglője "jT J

magi/árok legkedoeltebb /' 
siója t‘s ót tértin' a

Abbázia
ABBAZIÁ. Rvichsstru>se. A kurpark m.llett A8BAZIA

Reichsstrasse. a kurpark álellenében. tulajdonos: trotter Oiktor. * «Hifvu» es Au«,- (...ties kozott.
. . . . , ... A magyarok legkedvenczebb lakhelye.Magyarok keövencz találkozó helye. . ,#"""< Kitűnő es elismert konyha.

Figyelmes kiszolgálás. Előzékeny kiszolgálás. Mérsékelt urak.

Midet) és meletj étkek.
Frissen csapolt sör.

X*£érséic«lt árrxac.

étterem és fit’ll sió

> ABBÁZIÁBAN <
szemben a Sínt ina J ürdorel

Gyönyörű árnyas kert. K itunn k »'»» h*

Tiszta italok, — Mérsékelt árak

pensióVier, ahreszßiten - koronától tvijrui).
Villa SídéiABBAZIA. ~ ***** ****^ *

előkelő és kellemes otthon, pazar ABBAZIA (Südstrand).
kennelemmel berendezve. nagy árnyas ...... , , ...

kerttel, fürdők a házban. üponporu palotaszert! villa.
Kitűnő konyha. * * * * * < . / szobákból tengeri kilátás. r>
***** Mérsékelt árak. építkezés.

mm- Om Telefon. -* W J ‘

Abbáziái magyar vendéglő

„fluge Gottes“
Kitűnő magyar konyha gyönyörű 

kerthclyiseggel.

Tiszta italok. Előzékeny kiszolgálás 

Olcsó árak. dMi 

= Magyarok találkozó helye =>

Friedrichshof
s’/.alloila és penzió

Villa Heim - ABBAZIA.
Gyönyörű árnyas kert és bekerített 

saját tengeri fürdővel.
Modern berendezés. • Egész eten at nptia

Tulajdonos HEIM F..
1 ■ .irt Tvik vztiiu--t V1 tv "I vi ■ •

Pensio Steinäcker
ABBAZIA

.—, A WANDL3AHN KÖZELÉBEN. =

Kitűnő KÓSER konyha.
Elegáns balkonos szobák gyönyörű ten- 

geri kilátással

Csaladok részére nagy kedvezmény.

Mirsokeit arak — Figyelmes kiszolgálás.

Hotel Pension Hercules
ABBAZIA.

Modern kényelemmel berendezett 
ház a mólóval szemben. — Hires 
konyha. —• ( sa'ádok fészere melyen 
leszállitottt árak.

E lapra hivatkozik kedvezménybe;! részesülnek |
- led wusch Albert.

Abbáziában.
f v Magyarok kedvencz otthona 85 szobával.

PPa kurpark közvetlen közelében; Lift. Központi lég- N I 
fűtés. Vízvezeték. Villanyvilágítás. Tengeri es édesvíz

n (lelke

ZL

I engen
fürdők a házban. Árnyas kert.

tengeri kilátás. Saját házi automobilom a lakók ren­
delkezésére áll. telefon, figyelmes és pontos kiszolgálás 

jutányos árak.
látás, rj

eJ

Szálloda ás Penzió
LÄCKNER

ABBÁZIA, Reictetrasse.
Gyönvűru tengeri kilátás majd­

nem minden szobából.

Magyarok kedvencz lakhelye.
Olcsó áralc.

Előzékeny és pontos kiszolgálás,
fürdő a házban.

O Villanyvilágítás. O

Dilid DrdZÍCd „flníOniüSbOÍ fényképészeti műterem

Abbázia. ABBAZIA, Reichsstrasse.
(közvetlen t kurpark mellett

$zép fekvés,kilátással a tengerre. Mim otwoa családok is magánosok m>:>.
Kényelmesen berendezett szobák Modern butorzatu, szép barátságos szobák,

» mérsékelt áraAcoxi. h Villanyvilágítás. * Mérsékelt árak.

JELUSICH
FUJIÉ - ABBAZIA

(Com) (Angiotina fartő

Felvételek esés/, napon át mii- 
ves/.ies kivitelben készülnek.

\ r ■ v M V. VV* V-V- V <>•

„PORKERT“
fényképészeti műterme

ABBÁZIÁBAN, a Szlatina-fürdö mellett
gW Kitűnő felvételek 

a nap bármely szakában
4 S is / V v tWvÍ’VÓÍ V t v <V' z \ 4V

F

Eruwirth & Comp.
Fényképészeti vzikkek áruháza

WIEN, VI., Gumpendorferstrasse 9 II
B legmodernebb fényképészeti czikkek dús választéka min 

den árban. Alkalmi vételek, nagyító 11 __

Mionon Pensió Rákóczi vendéglőmjyiiun l Giioiu M llHlWiS11»b„,
Volosca (a móló mellett), 

fl legszebb és legkényelmesebb 
otthon üoloscában. 

Figyelmes kiszolgálás, 'mm 
W- Mérsékelt árak.

Az uj kivándorlási palotául szemben
Valódi magyar konyha.

Ebéd é* vacsora io forint.
Kén vei ni rs hely társa*-k uglizók 
részére. Gyönyörű kerthelyiseg.

Tisztelettel
Gulyás László, vendéglős.

ELEKTRA SZALON“
(Mo/.aófrnyképek .

(Corso 14. szám, szemben a postaépülettel). 

1907. julius 21-étől július 28-ig

Kitűnő uj műsor.
Állandó előadások.

Hétköznapokon d. u. ö - 10-ig. 
: Vasárnapokon d. e. 10—1-ig és

a. u. ,4 — 11-ig.

BeléptidLij : 
hely 50 fill., gyermekeknek 10 éven 

alul 30 fill. ti. hely 20 fill., gyer­
mekeknek 10 éven alul 10 fill.

Crnkovit
szálloda, pensio és kávéház

CIRKVENICA.
A fürdő központján, közvetlen i tenger­

part mentén a mólótól 2 pereznyirt

Kitűnő magyar és német konyha.
f/m~ Kitüntetve a német orvon! 

Uonirrett.zn.» által. ‘Vi

Eredeti magyar és német fajborok, 
valamint Müncheni és- Pilseni sorok
Utazóknak es kirándulóknak kiválóan 

alkalmas és kellemes hely.

(ted ink Pontos kiszoipias
I

Tulajdonos Crnkovié József.

gggee B mám.
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I WEISS M.
K Corso II. sz FII’MK Corso It. sz 

= a várostorony étellenében =

IQ Vjoiinan érkeztek:
IC kész és mértékre szabott 
íj 5^ ^ női toilettek vászonból.
|Q tirti

* blúz-ujdonságok
|Q balliszt-, pongis-. vászon- és zelirekbw. gj
® • Fürdő-öltözékek Dl
K gyek részér reformszabás Dl
IQ irtó Él Utóit 2 torttiti feljebb. qJ
IQ fürdő-kalapok és fürdő czipők. [jf 
^ Frottír-köpenyek és frottír kendők Pi

<£»8888888888888888

Csizmás Demeter
fiumei első magyar fodrász 

\ia AIVAMH II 2.. az Europa szállodává! szemben
j

koszit mindennemű haj munkát jutá­
nyos áron, úgy mint parókát, hajfonatot 
os mindenfele hajdiszt.

Bel- es külföldi illatszerek, a legjobb 
■.ajhullás es korpaképződés elleni szerek 
kaphatók.

A TENGERPAK1

Catti György utóda
cs. es kir udvari szállító

gycgyszsrtáia 
— a városi torony mellett.
Ajánlja magát minden orvosi rendelői 

azonnali os exakt elkészítésére. Kaphat 
minden gyógyszerészeti különlegessé , 
gvógyszappanok, az összes ásványvize , 
toalettczikkek és szépitőszerek, stb. stb.

'Pér. július 21.

Használt és uj

Zsákok raktára.
Bel- es külföldi gyártmányú uj- es használt 

zsákok vétele és eladása.

Rupnik Emil
Ürményi-t^r 6. sz. Steinmann-lele ház.

-Telefon 226. sz.

A DREHER ANTAL-féle egyesült sörgyárak részvénytársaságának
(Gvár Budapest-Kőbáuyal.

- fiumei főraktára. -
Iroda Örményi tér 6. Jéggyár: Canale utcza, Steinmann-ház. — Telefon szám 226

5- Gyógyhatású DUPLA MALÁTA SÖR ^35
Orvosok áltál ajánlott gyógyító hatású sör. A sör hetenkent 25 majolika palaczkot 

tartalmazó eredeti ládákban érkezik frissen a gyárból. — Ezen kitűnő sörön kívül állandóan 
raktáron van kiviteli és márcziusi sör, 1 ,, 1 ,, és 1 hl.-es hordókban és 50 tél literes palacz­

kot tartalmazó eredeti ládákban.
Vendéglősük rendelésre barna dupla maláta sört is kapnak. §>

Bárhova házhoz is történik, szállítás. ...ZZ
Detail elárusító helyek:

„Unione"-üzlet Via del Pino. - F. Pavletich (volt fogyasztási szövetk. üzlet) Corso Pro- 
lungato. •— A „Salamoni-féle czukrászda, tulajdonos: Bardola V.

Mindenkor friss csapolás
a Buna via szállóban, tulajdonosa : Scala Ferdinand ; a Sorko-íéle vendéglőben, a községi 
takarék pénztár épületében, Batthyányi rakodópart 10. és a New-York kávéházban, Corsia Deák.

Főképviselőt: Rupnik Emil, Vmenyi-tér t>.

Hequlnf-télé

római vértisztitó 
szörp

páratlan azer minden börbajnál 
bujakornál. Vérbőségben szen- 
vaöbknek nélkülözhetetlen, 

vérjavlto 65 vertisztito.
Nagy üveg 3 kor. 3 üveget 

9 kor. utánvéttel küld :
REQUINY ATTILA gyógyszerész 
Budapest, VII . Kul-ö Kerepesi ut 24 
A híres RÁKÓCZI GYOMORKESERŰ

. egyedüli kéiiltfljé

KÉSMÁRK
LENVÁSZON 

DAMAST-
áruk csak akkor valódiak

(cHj zipSt^

hat*zt‘D védjegygyel vani-.ik ellalva

VÉRSZEGÉNYSÉG, ÉTVÁGYTALANSÁG. IOéGÉSSÉG 
jCJ°ryl,a»ár» a leghatásosabb készítmény a KRIEGNEft-féle

TOKAJI CHINA-VASBOR.
Rendkívül kellemes ízű, erősít, tisztítja a vért ^ 

^ Kis üveg ára 8 20 kor. Nagv üveg 0 kor. Kapható gvógytarakhan J 
Postán küldi KORONA-GYÓGYSZERTÁR Budapest, Kalvin-ter8 rvr/>./-» cv/» vowo /^rtVdV'O *xv/> «M-a

o 11" .'J*»»a»!».L, rcr»»ab«,Si-m a). | M«Af»a.a« U«»bata«« I

lölITÜDÖBAIOSOKNAK
mindenkinek aki köbig, rekedt, 

eéretlan ejolgééeidl leei e

PLATSCHEKVILMOS
elismert legolcsóbb, legszolidabb

FÉRFI- és GYERMEK-ruha áruháza
Budapest, IV., Központi Városház. (Károly-körut).

<T. •* legjobb órákat "*•
legezolidebb él legdlvetosabb ékearreUct. úgy készpénzért
HÉSZLETFI /, ETÉKHI

•iigorvis* uibotl Arakon sz&llitja Magyart» rezeg e nemben
»Hfl éa legnagyobb üzlete

BRAUSWETTER JÁNOS
, -Át»A J

SZEGEDEN.
M Árjegyzék 2000 a éppel ingyen ás bérmentvt

ndcglobon étkezik Budapr
LLER PERE!

újonnan berendezett elsőrangú etrerme 

I ^luitapesi, VI., Aziili-nssv-ul Itt».

mert ott jó magyar konyha, valódi úszta borok és
k,W'i|gá)HS tart

1 •. V - •i'C'
A világot 
bámulatba ejti a

Írógép
Kttárólagoe elárusítók i

FAKlUÓ T ESTVÉRE K
Budapest. V, Arany János«. 8 ^

Hérjon mindenki prompektiist ! ^

KISS
SZERENCSÉJE

SJfflGy
'MeavASÁROlJONmi
¥**'kiss-cíü

SZEHEHCSESORSJECVfT
KISS MROLYaTflRSfl
r.UliniT KOSSUTW l.U 1i

M
Halápi-féle hárslamézszörp

MintaOvegft 9 koronáért kId

APOSTOL-GYŐÍíV SZERT All
BUDAPEST, JÓZSEF KÓPJT 64

Hómé ajrork asoappon 1 U, pvidor 1-30 H.

BALASSA KORNÉL gyógyszerész 
8 pest ér»íira*iy-u1 47.

ism
------------------------------- —

•ftórészv társaság 
megóvó- intézete
az első és legnagy obb 
V« millió rétivéoy- 

tókc.

BABYMIR A-CRÉM
legjobb ater klfltések, otvar, ráncok, 
feldérzaélt ét klpAUolt bír gyógyító* Ara.

Egy ed Öli készítő:
BRODJOVIN H. gyogysz. ZÁGRÁB^
5 doboz ára berm a K 20 r, |Q doboz 5 * 80 f

ADBEZDál 10T0BQYÁB
réazvénytArsasAg

baniln., fái , ai<vó|Af motorai o. bees In lokomoblljal szaltórBtbrn «11. mert legjobbak u ússz«** gySrtmSziyok kőtAtt
u,«ÍL<: GELLÉRT IGNÁC ét Tea

Boéaaou, »L, Tartaktral 4L 
P mal I ■ Proapakiaa 104700

TOJÁS 
KÉSZÍTMÉNY

•J
Budapest. Ó-ufcza 42, 44 isa-

I jál ház). 43, 46, és Uj-otca 43 
(l Kntzer «zórmeárúl az egész rllágon cl VátmeN 

a terjedve és elsórangualt.___________

..ZsornaV-féle ^

NE PELEJTS tofi'r
nyakkendő,

ki tané
magyar Ipari

5<>mtol««I«.|«)a Éti, 
SaataáiaMO a «me» M ri,«Uti

*eer megtakarítás.
. Kapbeifl mm«i ^öéjeéfl Hétben 

N droferiében -------- KéMltl .

STROBENTZ TESTVÉREK. R T

PARIS
Szeli oda* Simon Pál

Qudapeet, VIo.Vácrl-körMl 26. es.
"V- erol.a 2 20 K tói feljebb, ktstolf áláLé- 

I As villHnyvtlagilaseal egylltl FUrdflk.
I ItAvrház, ettervm Vtllamoe vnguli'

rgAUóhely m fleszee pAlyaudwok feil __ _
Nyomatott az «Vnio<k< nyvnyomdában Fiume, Adri., palotc, Ríva Szápáry).

——


